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fragmento original de dicho tratado, escrito de letra del 
mismo santo Padre; y como joya de mucho valor y esti­
ma tiene vinculado la muy noble y piadosa familia de los 
Piédrolas en la ciudad de Andújar».
_ 1754: el 6 de octubre, el Definitorio General del
Carmen descalzo, reunido en Salamanca, decreta que se 
proceda a la preparación de una edición más completa 
y mejorada de las Obras de san Juan de la Cruz. La etapa 
de búsqueda y de identificación de escritos sanjuanistas, 
autógrafos o no, se emprendió a escala conventual y 
extraconventual.

El códice de Andújar, que sigue siendo tenido por 
autógrafo sanjuanista, es una de las piezas que sirven 
para contrastar si otros manuscritos son o no de mano y 
letra de san Juan de la Cruz. Ya un siglo antes, en 1670, 
el códice del Cántico Espiritual de Jaén había sido some­
tido a un careo parecido. Y se concluyó, erróneamente, 
«ser escrito desde la primera letra hasta la última..., de 
mano, pluma y letra propia de nuestro venerable padre 
fray Juan de la Cruz, de que no se debe, ni puede dudar..., 
porque cotejada la letra de este libro con otros escritos de 
su propia mano, se conoce ser la letra la misma sin alguna 
diferencia» L ¿Se empleó ya entonces como pieza de 
contraste el códice de Andújar? Probablemente, aunque 
no tengamos pruebas documentales. En la nueva etapa 
sanjuanista a que nos estamos refiriendo, la impericia 
de los que efectuaban el contraste, o el desmesurado deseo 
de que lo fueran, hicieron que se dieran por autógrafos 
del Santo copias que, evidentemente, no lo eran. Asi,

' Cfr. Noticia Cierta, escrita por Salvador de la Cruz, en Jaén, 3 de
febrero de 1670, y puesta al frente del códice del Cántico.
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por ejemplo, en el caso de los Cuatro Avisos a un reli­
gioso, códice de Bujalance; efectuada la confrontación 
y obtenido el resultado de «autógrafo», el 14 de mayo 
de 1755, se procedió rápidamente a suplantar la vieja 
encuadernación por otra más digna, lujosa y costosa «en 
terciopelo carmesí, con abrazaderas y cantoneras de 
plata»

Pero, el gran entendido de la Orden en cuestiones de 
autografia sanjuanista, Andrés de la Encarnación, des­
calificó a calificadores más o menos improvisados. Da 
Andrés las razones pertinentes, asegurando que ha com­
parado detenidamente, en su estudio madrileño, el pre­
tendido autógrafo de Bujalance con autógrafos incuestio­
nables del Santo. Y con toda prudencia, pues aún no 
había visto él personalmente el códice andujareño, 
añade: «además que me consta que no están los Sres. Pié- 
drolas tan seguros de su papel original»^; y en otra parte: 
«ultra de que el escrito de Andújar padece algunas 
dudas»'*’.

— 1757: se envía traslado del códice a la Casa Genera- 
licia del Carmen descalzo en Madrid, y los propietarios 
del escrito piden «que se les dé un testimonio de que le 
reconoce la Religión por del Santo», ̂  es decir, por 
autógrafo.

1760: finalmente en este año pudo llegarse hasta 
Andújar desde Madrid el P. Andrés de la Encarnación 
y dejar plenamente satisfechos a los poseedores del

 ̂ Biblioteca Nacional Madrid ( = BNM), ms.6296» fol.9r y 18v.
Ibíd., fol.27v, en documento del 31 de mayo de 1757.
Ms. citado, fol.ISr.

 ̂ Memorias Historiales, BNM, ms.l3482, C. N 47, fol.37r y ms.6296, 
fol.27r.



12 —

�����!:� � � *	"!�!"�H !�	� "!�(<��(� !�� �(�� �!��	"	��(�!��
��*("�	��!�=� �	� *"��!"	� �!� !��	�� 	G	���	� (� ���("*("	�	�
	�� 	 '�<"	�(� ����(-� 	�� G�	�-� !�� D(@	�� 	*	"'!� ��(�:4>/41��
)����!�	��C

�:� �:� �:I?":� ���"A�� �!� �	� ���	"�	����-� �!��<�(�(� �	"�!��'	�
�!��	�#(�)��(���	"�(��!��<�	�(�*("���� �:� �:� �:� ,!�!"	�� ?":� �	2�(��!�
�	� �(��!*����� )� !�� �!����'("�(� ,!�!"	�� �!� ��� �!��<���-� *	"	� �	� ���*!�E
����� )� !P	�!�� �!� !��"�'(�� ("�<��	�!�� �!� ���� ��:� ��:� �	�'	� �!"!�	� �!�
�!�F�� )� �	�� � 	�� �!� �	� �" #C� �(��!��!���!��(� �(�� �	�� "!��<�(�	�� ���E
'	���	�� �!� �(�� � )� �� �'"!�� �!G("!�� �(�� ��(��(� �!� ��A�"(�	� )� +	�!�/�
# ��	� )� � � �!G("	� �(��("'!��(G	� ��B�"	� � "	�(� )�+	���2�	-�H !��!�!	��
�	2!"� ��� !�'!� !��"�'(-� H !� �(�*"!D!��!� 4;� D(@	�� !�� 7:W-� !�� �!<�'��(�
("�<��	�� �!� �!G("� �	�� � 	�� �!� �	� �" #-� �(�(� �!� '�!�!� !�� � � �	�	� )	� �!�
	�'�< 	� '"	������-� )	��!� �	�B!�!"	����-�H !�*("�!�'!��('�B(��!�A��D���!E
"(�� � ���!G("!��	��!���!�'!�-�B��� �O��(�!� *("�!�'!��(�(�!��  �(��!�� ��
�	)("	#<(�=� )��(�(� '	�2�A�� �(�	��"��� !�� !�� �"��(<(��!��	� !������� �!�
�	���2"	���!���	�'(-�D!�D	�!���!B���	�	G(�459K-�!���(�'(�)�+:� �:�?":� ��E
�"A�� �!� �!�F�� �	"�	-� �"!�	�(�H !� � !� � �D	��B!�!�� !�� !�'	� �"(B����	�
�!� �	"�!��'	�� �!��	�#(�� �!� ���	� ��	� �	� 6	@	=� declaro� H !� 	� �(� H !�
	��	�#(-� �!�* A�� �!� D	2!"�!�B��'(� �(�� �	� �	)("� 	'!������ !�� !�� '(�(� )�
!�� � �� *	"'!�-� �!� '!�<(� *("� ("�<��	�� �!"'����(� )� !��"�'(� �!� �	� �	�(� )�
* G(� �!�� � 2���!� )� �	�'(� �(�'("� ���'��(� �	�� � 	�� �!� �	� �" #C� � )	�
�!'"	�("�<��	�� �(�(#�(� �!< "	�!�'!-� *("�D	2!"�	�B��'(� )� �	�!@	�(� *("�
!�*	��(� �!� ����(� 	G(�� !�� �(�� ��2"(�� ("�<��	�!�� �!�� �!����'("�(� �!� ���
�!��<���-� )� !�� �(�� �!� �	�� �"(�!��(�!�� �!� 	�< �(�� �!� �(�� �(�B!�'(�� �!�
"!��<�(�(�� �!� ��� �"�!�-� 	� H !� 	���'��� !�� �	�'(-� !��"�2��� *("� ��� )� ��"���
�(�(�+��	"�(��"(B����	��)�!��('"(����2"(�-����!���	��)��(����(�!��� )	�-�
�(�(�'	�2�A��!����B!"�	��!��"�' "	���!��"('(�(�(��*F2���(���!�!��"�2	E
�(���!�� ��	@!�'	�=�!��'(�(���(��� 	�!���	�D!�D	��	�(� �	�����	�)��!� ��
*	"'�� �	"� 	�"!� )� �("�	����� H !� �(� B�� !�� ('"	� 	�< �	� �!'"	� )� �	"O�'!"�
�!�	H !��'�!�*(-�D	2�!��(��	�!@	�(��(�*(�	��!��!���"�D�B(�<!�!"	���!�
��� �!��<���-�)� �	� ����	�����	�< �	����!"!���	�B!(�!��!�'!�!��"�'(:��(�(�
�(� � 	�� 	��� �(� �!��	"(C� )� !�� D(�("� �!� ��(�� � !�'"(� �!G("-� �!�� �	�'(�
�	�"!�)��!��	�B!"�	�� Juro in verbo sacerdotis��!"�	����(�(��(���!B(�!P*"!E
�	�(:� ���!�'	��� �	���!����F@	"�	� 4.��!�!�!"(��!�4519�	G(�:I?":���E
�"A���!� �	� ���	"�	����-� �	"�!��'	� �!��	�#(� )� �(����(�	"�(:

�	� �!< ��	� �!��	"	����� !�� �!�� ��	� ��< �!�'!C� ;9� �!�
!�!"(��!� 4519:� �(��*"(*�!'	"�(���!��	 '�<"	�(�!PD�2�!"(�



13 —

ante Miguel González Galán, notario público y apos­
tólico un

«Librico manuscrilo. de folio octavo, con cubierta de terciancla carmesí 
bordada con torzal de oro, en cuyo campo está grabado, por una parte, 
el dulce Nombre de Jesús y por otra el de María, y el contenido de dicho 
escrito es un original del glorioso padre san Juan de la Cruz; por tal 
venerado de dichos señores y vinculado a uno de sus mayorazgos de 
tiempo que no hay memoria, por el mismo motivo de ser original de 
dicho glorioso Doctor; y para más abundamiento el R. P. Fr. Andrés 
de la Encarnación ... a mi presencia juró y declaró in verbo sacerdotis 
lacio pectore que a lo que él alcanzaba por cl conocimiento que tenía 
de los escritos originales del santo ... tiene por certísimo y sin el menor 
género de duda, ser el expresado escrito plena y completamente de la 
santa mano del glorioso Padre, cuyo contenido, que se comprehende 
en doce hojas útiles (con la prevención de tener la primera y segunda 
dos de sus carillas en blanco, lo que parece haber motivado cl descuido 
de pasar dos hojas por una y hallarse por otro descuido la que es pri­
mera colocada a lo último del cuaderno) es puntualmente como 
sigue.

El juicio positivo del P. Andrés acerca del carácter 
de autógrafo sanjuanisla del códice satisfizo a sus pro­
pietarios de entonces y a cuantos estudiosos o devotos 
vendrán después, de modo que todos proceden ya sobre 
esta base incontrovertible.

— 1913-1914: se vuelve a ocupar del códice el P. Gerardo 
de san Juan de la Cruz. Gerardo no vio personalmente el 
autógrafo, sino que poseía fotografia de todo él. Lo re­
produjo en su obrita Autógrafos del Místico Doctor San 
Juan de la Cruz, edición foto-tipográfica, Toledo 1913, 
pp.2-45; en las páginas pares se da la foto y en las impa­
res se transcribe tipográficamente. La reproducción ex­
cede, ligeramente, las dimensiones del autógrafo.

® Ms.6296, fol.lr.
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acaso tendría más visos de copia aunque con algunos 
apaños (omisiones, añadiduras) uno de Antequera con 
el título: Avisos de N. P. santofr. Juan de la Cruz, carme­
lita descalzo. Hay copia notarial en BNM. ms.6296. 
foL53r-58v.

Tiempo y  destinatarios del autógrafo.

No es nada fácil datar el autógrafo. Si realmente uno 
de los pasos más encantadores: «mios son los cielos, y 
mía es la tierra...», etc. —incorporado por los editores en 
Oración de alma enamorada— está inspirado por la 
carta 20 de san Juan de Avila, y ésta se publicó por pri­
mera vez en el verano de 1578, tendríamos ya en esto un 
punto de referencia o un término a partir del cual pudo 
ser escrito el códice. La fecha de 1578 avanzado coincide, 
por otra parte, con la salida de fray Juan de la cárcel 
toledana, con su llegada a Andalucía y con el comienzo de 
su magisterio oral y escrito entre sus súbditos de El Cal­
vario (en ia provincia de Jaén) y sus dirigidas las des­
calzas de Beas de Segura (Jaén). El mismo estilo magis­
terial paralelo de instrucción oral y escrita lo continuará 
en Baeza (1579-1581) y en Granada (1582-1588), desde 
donde seguirá ocupándose de Beas, además de atender 
a las nuevas comunidades de religiosos y religiosas a que 
se debe por obligación y por vocación bien determinada. 
Obligados a decir unas fechas límites dentro de las cuales 
se escribió el códice de Andújar, nos decidiríamos 
por 1578-1584.

Y ¿a quién destinó, a quién dedicó el autógrafo? 
El Santo nos tiene acostumbrados a esa especie de dedi­
catorias: Subida-Noche a frailes y monjas del Carmen



ción histórica lo haga posible, no significa, claro es, que 
estos dichos de luz y amor no sean nutrimento para 
todos; y esto era, en definitiva, lo que a san Juan de la 
Cruz más le ilusionaba.

¿Cómo leer ¡os avisos?

Aunque no retengamos como copia del autógrafo 
de Andújar ni el mencionado ms. de Burgos ni el de 
Barcelona, ponemos al frente —en la transcripción que 
damos— el prólogo^ por cuanto él, por si solo, es de un 
valor extraordinario y la mejor orientación en la lectura 
del propio códice andujareño, como de cualquiera otra 
colección o selección de avisos y sentencias sanjuanistas.

Anotemos: a) t\ prólogo está escrito en forma de 
oración: de diálogo con Dios; b) sus dichos serán dichos 
de luz y  amor. En la carta-prólogo del Cántico habla 
también de dichos de amor (nn.l y 2), allí vertidos en 
canciones, aquí en prosa. Unas y otros son anchurosos y 
no limitables a interpretaciones restringidas. Así con­
servan su amplitud nativa y ese su ser de sugerencia 
infinita; c) a emplearse en este decir le empuja un fin 
altamente apostólico, como es: proponer normas seguras 
de discreción, de luz y de amor. Esta tríade elimina otra 
que ofrece «ofendículos y tropiezos» que está integrada 
por: la retórica del mundo, las parlerías del mundo, la 
elocuencia «seca de la humana sabiduría, flaca e inge­
niosa»; d) se echa fuera, en suma —a ciencia y concien­
cia— lo que no agrada a Dios y estorba a los hombres 
en su camino hacia El, y se da paso y lugar a lo que a El 
le gusta «sobre las demás operaciones del alma» y que 
aligera el paso del hombre hacia ese mismo Dios; e) estas
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el convento de El Calvario (más arriba mencionado). El 
Santo, Superior del convento, le permitía asistir a todos 
los actos de comunidad, menos al capítulo conventual. 
Treinta y seis años después de su latitancia recuerda 
cómo el padre Juan de la Cruz «alegraba, recreaba y re­
cogía a Dios» y con la fuerza y eficacia de su palabra le 
animaba en sus tribulaciones y trabajos «y aun muchos

^ ��ratos me llevaba a gloriarme de padecerlos»
Como valoración famosa, por la terminología em­

pleada, ha quedado aquella del P. Nicolás Doria; «Las 
palabras tan altas y tan santas del padre fray Juan de la 
Cruz son como pimienta que excitan y abrasan el afecto 
de quien las oye al amor de Dios»^^. En las declaraciones 
de los Procesos y cartas particulares menudean los piro­
pos y encomios de modo que san Juan de la Cruz es 
«cantor y músico del cielo»; «sireno divino»; «archivo 
de Dios»; «jilguero de Dios»; «era un minero en hablar 
de Dios, sin agotarse». El padre maestro fray Luis de 
León «se admiraba ...de ver sus escritos y no sabía a 
santo a qué comparar la delicadeza de ellos»

Los conocidos elogios de santa Teresa a fray Juan 
de la Cruz alcanzan a la persona, a las palabras y a los 
escritos que pudo conocer del Santo; por ejemplo, la 
respuesta sanjuanista a «búscate en mí», cartas, avisos y 
sentencias. Conoció parte de las canciones del Cántico

Alonso, Vida, lib.I, c.39, ms.l3460. foI.9I.
BNM, ms. 12738, p.7I I. Otras declaraciones acerca de este juicio do- 
riano: BMC, t.I4, pp.2I9,257, etc., Isabel de Cristo refiere algo 
diversamente el diálogo, acaecido en el locutorio de las descalzas 
de Segovia —presente eí Santo— ; el P. Doria dijo: «era como un 
grano de pimienta el padre fray Juan de la Cruz» (BMC, t.l4, 
pp.235,446.
Así lo declara Ana de Jesús, profesa de Granada, ms. 12738, fol.873.
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